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Samedi le 6 décembre 

À L’espace Familles. 

146 rue de la Fabrique 

 

Ne manquez pas  

la visite du Père Noël.  

   Réserva-

tion obligatoire  

 

Contactez Cassandra 

au 418-631-5577 

Félicitations à  
Mme Lynda Côté  

et Étienne Boudreau, 
 bénévoles de l’année 

 pour Causapscal. 
 

Lors de la 17e édition de la 
Fête des Moissons, tenue le 9 
octobre à Amqui et organisée 

par la MRC de La Matapédia, 34 
personnes ont été reconnues 

pour leur l’engagement 
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Spectacle  

Les Voix de la Vallée 

& la chorale des élèves de 

Val-Brillant 
 

Samedi le 13 décembre 

À l’église de Val-Brillant  

À 14h 
Coût: 25$ / pré-vente: 22$ 

10$ étudiant  418-631-3198/Carmen 

 

Pièce de théâtre 

 écrite et mise en 

scène par  

 Isabelle Lavoie 

 

16, 17 et 18 décembre, 

À 19h, porte 2 

Polyvalente Forimont  

 

POUPÉE EN CARTON  

 

Interprétée par la Troupe de théâtre de Forimont 2025 :  
SARA BARREST, BRENDON GIGNAC, LAURIE HÉBERT-MORNEAU, LÉA-ROSE HÉBERT-MORNEAU, JUSTIN LANDRY, MARIANNE 
LANDRY, MAÏKA LÉVESQUE, LILIANNA PITRE, FLORENT PELLETIER, LOÏK PLANTE & AVEC NOS ANCIENS : ÉLYANNA ALTHOT, 

LAURENCE BERGERON, NOAM PELLETIER, DELPHINE ROYER & MARIE-CLAUDE TREMBLAY.  NOS TECHNICIENS : SAMUEL 

BÉRUBÉ, LÉA-ROSE CYR, OLIVIER CYR, MAËL LAPIERRE, ALYCIA TREMBLAY, ÉDOUARD THÉRIAULT, JOËL THÉRIAULT & 

ÉMILIEN THÉRIAULT NOTRE ANCIEN. 
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Mot de la mairesse 

Bonjour chers citoyennes et citoyens, 
 
Beaucoup de choses se sont passées depuis 
notre dernier journal. Voici les résultats 
d'élection et, par  la même occasion, je tiens à 
souhaiter la bienvenue et félicitations à Mme 
Louiselle Tremblay, district 1, et à M. Harold 
Dancause, district 3, pour leur élection ainsi 
qu’à ceux qui ont été élus sans opposition, soit 
au district 2: M. Denis Viel; au district 4: M. 
Jean Marie Kabera; au district 5 : M. Stéphane 
Thériault et au district 6 : M. Rodrigue 
Boulianne. Les conseillers vont partager avec 
moi leur travail, leurs idées et leur savoir-faire 
qui seront très précieux pour faire avancer les 
projets  et travailler ensemble. 
 
En décembre ça bouge à Causapscal et 
beaucoup de choses sont à venir. Suivez-nous 
sur la page FB de la Ville. Je tiens à 
féliciter nos deux bénévoles de l'année, 
dévoilés dans la cadre de la Fête des Moissons 
qui a eu lieu le 9 octobre 2025 à Amqui : Bravo 
à notre bénévole Mme Lynda Côté et au 
bénévole jeune M. Étienne Boudreau! Notre 
Ville de Causapscal est fière de vous deux. 
 
Pour donner suite à l'article paru dans le 
journal la Presse en octobre au sujet de la 
situation financière des villes où il est 
mentionné que la dette de notre Ville est de 
280%, je tiens à vous fournir les vraies 
informations. Après avoir contacté notre 
comptable de la firme Mallette, la dette nette 
(10.4M$ pour les infrastructures) de la ville 
s’est constituée avec la réalisation de plusieurs 
projets d’investissement d’envergure. Entre 
autres,  
♦ le projet de la rue St- Jean Baptiste 

(11M$);  
♦ le projet de la route du Rang 2 survenu en 

2 phases (phase 1 : 3.789M$ et phase 2 : 
5.325M$).  

♦ il ne faut pas oublier la mise aux normes 
de l'aréna (2.9M$) en 2012 qui se 
terminera en 2043 (solde restant 1M$).  

♦ il y a aussi la caserne de pompiers, la rue 
Blanchard, notre quote-part à la MRC 
pour les parc éoliens, mais pour laquelle 
nous recevons des redevances.   

 
Pour notre dette, nous avons été audités par la 
Commission municipale du Québec et un plan 
de redressement sur trois ans a été proposé et 
accepté.  
 

 
Pour des travaux comme celui de la rue  
Saint Jean Baptiste, la Ville est 
subventionnée à +/-80% et pour le Rang 2 à 
environ 90% par divers programmes avec, 
entre autres, le MTQ.  Même si la Ville a 
obtenu des subventions, celles-ci sont versées 
à la Ville selon un échéancier de versements 
pouvant s’échelonner sur une période allant 
jusqu’à 20 ans. Entretemps, c'est la Ville qui 
supporte la dette.  
 
Pour terminer, au sujet de la passerelle 
Cédrico, la Ville ne doit RIEN! La passerelle 
s’est autofinancée avec les subventions, les 
commanditaires ainsi que les nombreux 
donateurs de la campagne de la Ruche. Je 
tenais à mettre ça au clair. Si vous avez des 
questions, je vous invite SVP à les poser à 
la bonne personne qui saura sûrement bien 
vous répondre. Il ne faut pas oublier que les 
réseaux sociaux ne sont pas le meilleur endroit 
pour avoir les informations exactes.   

 
En terminant, je vous souhaite de joyeuses 
fêtes et une bonne année 2026 à vous tous, 
chères citoyennes et chers citoyens ainsi qu'à 
la Directrice générale, Mme Anne Gobeil, et à 
son équipe et à tous les employés.es de la 
Ville : la Voirie, l'Aréna, les Loisirs etc. ainsi 
qu’au Conseil municipal. Profitez toutes et 
tous des bons moments précieux, santé et 
bonheur en ce beau temps des fêtes!  Et que 
2026 soit prometteur de beaux projets pour 
notre Ville!  Seul on avance … mais ensemble 
on va plus vite !!!!       

 
Odile Roy, mairesse  
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 Présidente du Club des 50 ans et plus, impliquée durant plus de 15 ans dans Fort Causap, 

bénévole au comité L’Expérience Premières Mémoires, présidente du Centre de femmes 

durant trois mandats. 

 Être bénévole est une démarche mo,vée par le désir de se sen,r u,le et d’agir pour le 

bien-être des autres. Faire du bénévolat me permet de contribuer à ma communauté, de 

développer er d’acquérir des compétences, de me sen,r u,le et valorisée, et de sor,r de 

la rou,ne. 

 J’ai beaucoup de coups de cœur, mais aider les gens et transme3re mes compétences 

font par,e de mes préférés. 

 Le bénévolat est très bénéfique pour soi-même. Ça apporte une grande sa,sfac,on 

personnelle, un bien-être et un sen,ment d’appartenance à son milieu. 
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Le 2 octobre dernier, le Site patrimonial de 
pêche Matamajaw a remporté le Prix du 
patrimoine du Bas-Saint-Laurent 2025 pour son 
exposition permanente Plaisirs de pêche, dans 
la catégorie Patrimoine immatériel, paysager 
et archéologique. Cette distinction, remise par 
Culture Bas-Saint-Laurent, souligne 
l’innovation et la qualité du travail de mise en 
valeur du patrimoine immatériel de la pêche 
au saumon.  
 
Les membres du jury ont souligné l’ampleur du 
travail derrière la nouvelle exposition 
permanente du Site patrimonial de pêche 
Matamajaw. La qualité de l’installation est 
remarquable et touche autant la communauté 
locale qu’un plus large publique.   

« Ce prix, c’est avant tout une reconnaissance 
collective », souligne Marie-Laurence Giroux, 
présidente du Site patrimonial. «Il témoigne de 
l’attachement des Matapédiens et des 
Matapédiennes à leur histoire et à leur 
patrimoine, et nous encourage à poursuivre 
notre mission de protection et de 
transmission.»  
 

De son côté, Édith Ouellette, directrice, 
rappelle que ce projet est le fruit d’une vaste 
collaboration : « Plaisirs de pêche, c’est une 
vraie histoire de pêche, racontée avec cœur et 
authenticité. Nous remercions 
chaleureusement l’équipe de Laurent-Michel 
Tremblay, scénographe, nos collaborateurs, les 
communautés Mi’gmaq, ainsi que les bénévoles 
et citoyens qui ont contribué à enrichir ce 
projet. »  
 

L’exposition Plaisirs de pêche 
propose une expérience 
immersive et auditive unique, 
où deux personnages inspirés de l’histoire 
locale font découvrir aux visiteurs les 
traditions, les savoir-faire et les enjeux 
contemporains liés à cette pratique 
emblématique.  

Les responsables du musée tiennent également 
à remercier Culture Bas-Saint-Laurent et le 
jury pour cette reconnaissance, qui contribue à 
faire rayonner le patrimoine régional et à 
renforcer le sentiment de fierté collective.  
 
Une planification stratégique pour l’avenir 
 
Une  démarche de planification stratégique est 
amorcée par le Site patrimonial. L’objectif : 
imaginer collectivement l’avenir du musée et 
affirmer son rôle comme institution muséale 
phare de La Matapédia.  
 
Après avoir entièrement restauré ses bâtiments 
entre 2020 et 2022 et renouvelé son exposition 
permanente en 2023, le musée aborde 
aujourd’hui une nouvelle étape de son 
développement. Dans un contexte où les 
institutions muséales doivent sans cesse se 
réinventer pour demeurer pertinentes et 
engagées dans leur milieu, le Site patrimonial 
de pêche Matamajaw souhaite consolider sa 
place comme moteur culturel, patrimonial et 
identitaire de la région. Vous pouvez donner 
vos idées en participant à un court sondage. 
 

Matamajaw remporte le Prix du patrimoine du Bas-Saint-Laurent 
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  SITE PATRIMONIAL DE PÊCHE MATAMAJAW 

Il est vrai que le musée est plus calme durant 
la période froide, mais nous sommes toujours 
présentes! Nous faisons de la recherche sur nos 
objets, écoutons des témoignages importants 
et surtout, préparons la saison 2026. 
 
Le musée Matamajaw veut vous entendre! 
 
Le Site patrimonial de pêche Matamajaw 
entreprend une importante démarche de 
planification stratégique 2026-2030 afin de 
définir sa vision, ses priorités et ses actions 
pour les prochaines années. Ce travail s’inscrit 
dans la volonté de faire évoluer le musée en 
lien avec les besoins, les valeurs et les 
aspirations de la communauté matapédienne. 
Parce que le patrimoine appartient à tout le 
monde, nous souhaitons entendre VOTRE VOIX. 
Nous vous invitons à répondre à un court 
sondage (environ 2 minutes) qui nous aidera à 
mieux comprendre vos attentes et à orienter 
nos actions pour l’avenir du musée.  
 
Vous pouvez scanner le code QR ou cliquer sur 
le lien dans nos publications Facebook ou 
encore sur notre site internet 
www.matamajaw.com.  
Le sondage est en ligne jusqu’au 7 décembre 
2025. Merci pour votre temps! 
 

 

De précieux témoignages 
 
Nous avons réalisé, dans les dernières 
semaines, la captation de témoignages par des 
gens locaux qui ont ou possèdent de la famille 
qui ont travaillé à l’époque du Matamajaw 
Salmon Club. Nous tenons à les remercier pour 
leur temps et leur témoignage. Leurs récits 
nous ont permis de recueillir une tonne 
d’informations pertinentes pour nous et qui 
nous permettent d’approfondir les 
connaissances du musée. 
 
Musée hanté 
 
Lors de la soirée 
d’Halloween, des 
personnages historiques 
ont hanté les pièces du 
musée. Près de 250 
personnes ont visité le 
musée et en ont appris 
sur l’histoire du site: les 
membres du Club privé, 
la princesse Louise, 
Thadée Duchaîne, le 
légendaire guide Richard Adams, etc. 
Merci aux comédiens qui ont interprété avec 
brio ces personnages.  
 

 
Veuillez prendre note que les bureaux 
administratifs du musée seront fermés  

du 20 décembre au 4 janvier inclusivement. 
 

Toute l’équipe du Site patrimonial de 
pêche Matamajaw vous souhaite un joyeux 

temps des fêtes !  
Puisse la nouvelle année vous apporter 

joie, santé et bonheur. 

Le musée l’hiver 
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Lors d’une rencontre tenue le 2 octobre dernier, le  
Club des 50 ans et plus de Causapscal a remercié 
chaleureusement les partenaires et les citoyens qui 
ont contribué au succès de leur campagne de 
financement en vue de rénover la salle du Club. Mme 
Lynda Côté, présidente du Club, était heureuse de 
dévoiler le montant impressionnant amassé de l’ordre 
de 105 285$. Le projet, amorcé sous la présidence de 
Mme Martine Michaud, a permis notamment d’ajouter 
deux fenêtres, installer deux thermopompes,  enlever la 
cheminée, refaire le plafond, améliorer le système 
électrique, remplacer l’éclairage par des lumières del , 
construire un rangement, acheter une télévision et les 
tapis d’entrée et rafraîchir la peinture. Le Club des 50 
ans + a déboursé, pour sa part, un montant de 2 230$ 
puisque le coût des travaux ont totalisé 107 515$. Les 
membres du club et les usagers de la salle ne 
tarissent pas d’éloges envers cette nouvelle salle 
revampée et modernisée. 
 
Programmes d’aide financière : 69 000$ 
- Gouvernement du Canada (Nouveaux Horizons) 25 000$ 
- MRC de la Matapédia 25 000$ 
- Ville de Causapscal 10 000$ 
- Commission de Développement de Causapscal 5 000$ 
- Caisse Desjardins de la Vallée 4 000$ 
-Gala Folklorique  
(Rodrigue Boulianne et Céline Lévesque) 13 430$ 
 

 

105 285 $ amassés pour les rénovations de la salle du Club des 50 ans + 

Commanditaires Entreprises : 19 325$ 
- Log Max 
- Député Matane-Matapédia Pascal Bérubé 
- Bois d’oeuvre Cedrico 
- Construction Causap 
- Pharmacie Familiprix (Guénette et McNicoll) 
- Lac Alfred ( redevance des éoliennes ) 
- Garage Valois et Fils 
- Transport JMF Lapierre et Fils 
- Meubles P. Bergeron 
- Alimentation Causap 
- Ministre Sonia Bélanger (responsable des ainés) 
- Cercle des Fermières de Causapscal 
- Boutique Passion Mode 
- André Hallé et Fils 
- Chevalier de Colomb Causapscal 
- Pharmacie Brunet 
- Optométriste Manon Bastien 
- Ébénisterie la Renommée (Réjean Villeneuve) 
- Garage Yvon Desrosiers 
-Maison Commémorative Fournier 
 
Dons des membres du Club des 50 ans 3,530$ 
Grand total : 105,285$ 
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Chers membres de la communauté de 
Causapscal, 
C’est avec beaucoup de joie que je vous 
adresse ces quelques mots à travers notre 
journal communautaire. Ce dernier est bien 
plus qu’un simple outil de communication : il 
est le reflet de la vie vibrante de notre école, 
de l’engagement de nos élèves, du 
dévouement de notre personnel et du soutien 
précieux et constant de nos familles. 
Chaque jour, nous avons le privilège de voir 
nos élèves grandir, apprendre et s’épanouir 
dans un environnement bienveillant et 
stimulant. Les nombreux projets pédagogiques 
et les activités culturelles qui prennent vie 
entre nos murs témoignent de la richesse de 
notre milieu scolaire. 
Je tiens à remercier chaleureusement toutes 
les personnes qui contribuent à faire de notre 
école un lieu d’apprentissage dynamique, 
inclusif et empreint de plaisir. Depuis le début 
de cette belle rentrée scolaire 2025-2026, 
plusieurs activités ont déjà marqué notre 
quotidien.  
 
L’activité de la rentrée 
L’activité de la rentrée, tenue le vendredi 12 
septembre, fut une journée « jaune » sous le 
signe de la bonne humeur et du plaisir 
partagé! Lors de cette journée, les élèves ont 
participé à la création d’un collectif sous le 
thème de l’année : « Rayonner tout au long de 
l’année. » Ce thème inspire l’ensemble de nos 
actions et de nos projets. Il reflète l’idée que 
l’année scolaire est une période de croissance, 
d’apprentissages et de découvertes, tout en 
symbolisant le potentiel de chaque élève de 
briller et de s’épanouir, non seulement sur le 
plan académique, mais aussi personnel. 
 
Ateliers parents-enfants 
Nos petits du préscolaire ont eu la chance de 
visiter le Marché Richelieu, où ils ont vécu une 
expérience culinaire enrichissante grâce à 
l’initiative de leur enseignante, Mme Caroline 
Lévesque. Dans le cadre des activités parents-
enfants, Mme Lévesque propose des moments 
privilégiés où les parents et les enfants 
partagent une expérience à la fois éducative 
et conviviale, favorisant le lien entre la maison 
et l’école. 
 
 

Les classes nature : apprendre autrement 
Cette année, plusieurs enseignantes 
s’investissent également dans des activités de 
classe extérieure, favorisant le contact direct 
avec la nature et le plaisir d’apprendre 
autrement. Chaque semaine, les amis de Mme 
Caroline Lévesque participent à une sortie en 
lien avec la thématique de la classe. 
Qu’il s’agisse de la confection de balais de 
sorcière, d’un cherche et trouve de formes 
dans le paysage urbain, de l’observation 
d’oiseaux, d’une chasse aux dents perdues 
accompagnée d’activités sur le brossage des 
dents, ou encore d’un parcours moteur en 
plein air, les enfants explorent, bougent et 
apprennent dans un cadre dynamique et 
stimulant. Et ce n’est qu’un début : d’autres 
aventures les attendent tout au long de 
l’année! 
 
L’automne à l’école : place à la fête! 
Avec l’automne bien installé, nous avons 
célébré une fête toujours très attendue : 
l’Halloween! Un après-midi festif a réuni 
l’ensemble de nos élèves, grâce à l’implication 
de toute l’équipe-école. Parmi les activités, 
mentionnons la célèbre Kermesse animée, en 
grande partie, par nos plus grands élèves. 
 
Merci à toute la communauté 
Bonne lecture à toutes et à tous, et au plaisir 
de vous retrouver dans les prochains numéros! 
 

Pascale Lévesque , directrice 

École Saint-Rosaire 



11 

 

 

Niveau Nombre d’élèves 

Secondaire 1 23 

Secondaire 2 15 

Secondaire 3 12 

Secondaire 4 9 

TOTAL 59 

Polyvalente Forimont  

Clientèle scolaire 2025-2026 

Niveau Nombre 
d’élèves 

4 ans 15 

4 ans(6) & 5 ans(8) 14 

2e  19 

3e 18 

TOTAL 188 

École Saint Rosaire 

Clientèle scolaire 2025-2026 

5 ans 19 

1re (13) & 2e (7) 20 

1re (12) & 2e (7) 19 

5e (11) & 6e (12) 23 

3e (4) & 4e (14) 18 

4e (14) & 5e (9) 23 

 

À noter que  la classe de 4e & 5e et celle  
de 5e & 6e sont localisées à Forimont. 

Souvenons-nous  

des 14 victimes  

de Polytechnique  

le 6 décembre 1989 
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Voici quelques nouvelles de la MDJ.  
 
Retour sur la Maison hantée,  
MERCI à vous chers citoyens.nes, 
halloweeneux.ses.  Notre collaboration entre 
les organismes de Causapscal et vous a été un 
grand succès cette année. Votre présence 
démontre que vous tenez à ce que les jeunes 
s’épanouissent dans leur Ville. Combien de 
personnes sont passés? Aucune idée, mais vous 
y étiez et c’est ce qui compte le plus.   
Merci à nos bénévoles qui se sont déplacés à 
la dernière minute pour cette belle réussite. 
 
Deux merveilleuses personnes s’ajoutent à 
l’équipe de travail : intervenante-
responsable et travailleur social. Bienvenue à 
vous deux! 
 
Dolorès Durette, Madame Dodo ou Dodo,  est 

en fonction depuis le 3 
novembre dernier. Elle 
est engagée du lundi au 
jeudi, aux heures 
d’ouverture de la MDJ 
et quelques heures à la 
Polyvalente pour faire 
bouger nos jeunes entre 
15 heures et 16 heures, 
les mardis et jeudis, ce 
qui garantit une 

surveillance entre la fin des cours et le début 
du badminton. La MDJ sera aussi présente lors 
des activités de l’école tout au long de 
l’année.  
 
Pierre-Olivier Rose est intervenant-animateur 

depuis le 7 novembre 
dernier. Il aura la 
chance de travailler 
les mercredis (après 
les vacances des 
fêtes) et les 
vendredis. Diplômé 
en technique de 
travail social au 
Cégep de Rimouski et 
présentement 

étudiant pour un baccalauréat en Travail 
social à l’UQAR, Pierre-Olivier est enchanté 
de venir chercher une expérience de travail 
de plus à son actif et de créer des liens avec 
les jeunes de Causap.  
 
Prendre note que les activités ne sont plus 
nécessairement planifiées à long therme, nous 
planifions selon le nombre de jeunes et selon 
leurs intérêts du moment. Genre le Karaoké 
est très populaire ces temps-ci!!   
 

 
Une sortie à Québec se fera encore en 
2026…  
À notre retour, planification de la semaine de 
relâche avec Dodo et Gege…  
Hey oui, déjà… 
 

N��� �r�	
� �
�ntô� e�  
n�u� v�u� s��h�it�n�  

�� �e��  �!p� #e� $ê e�  
�
e& vo� f�!)*+e� e� �!i�.   
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Congés des fêtes  
À compter du 20 décembre, 
de retour le 5 janvier 2026. 
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M. Rodrigue Boulianne et Mme Céline 
Lévesque, instigateurs du gala de lutte à 
Causapscal, étaient fiers de remettre un 
montant de 31 949,48 $ au Centre Éclosion. 
Les profits de la 2e édition du gala de lutte 
serviront à financer les rénovations du Centre 
Éclosion. Environ 350 personnes ont assisté au 
gala à l’aréna de Causapscal tenu à Causapscal 
le 13 septembre dernier.  
 
On estime à 39 000 $ le coût des réparations 
nécessaires au bâtiment du centre: 
remplacement des gouttières, des fenêtres, 
des portes  et de la galerie, travaux pour 
contrer l’infiltration d’eau, achat d’une 
thermopompe… À noter que le Centre avait 
déjà reçu une subvention de 14 420 $ du 
Programme de soutien aux organismes 
communautaires.  
 
M. Rodrigue Boulianne, Mme Céline Lévesque 
ainsi que Mme Odile Roy, mairesse, ont à tour 
de rôle remercié tous les organismes et 
citoyens ayant fait un don. Ils ont aussi insisté 
sur le rôle crucial joué par l’organisme dans la 
communauté. «  On s’est aperçu que le Centre 

était connu et apprécié dans le milieu, que ce 
soit pour les visites parents-enfants 
supervisées ou pour d’autres services offerts », 
a déclaré Mme Lévesque.  
 

Le Centre Éclosion reçoit 31 949 $ grâce aux profits du gala de lutte 

Rodrigue Boulianne et Céline Lévesque, les 
responsables du gala, ont remis à Kathy 

Boudreault, directrice du Centre Éclosion et 
Jessie Pilote, présidente du Centre Éclosion, 

Voici maintenant deux mois et demi que nous 
avons repris nos activités, nos joueurs et 
joueuses s’habituent à la nouvelle disposition 
des bancs et retrouvent leurs repères sur les 
approches et les allées. 
 
Les tournois du Bel Âge sont commencés et je 
peux vous dire que ce fut assez difficile pour 3 
de nos équipes à Cap-Chat. Nous n’avons pas 
reçu les pointages finaux, mais nous savons 
que nous n’avons pas battu de 
record. Le prochain aura lieu le 22 
novembre à Mont-Joli et le 3e à  
Amqui le 6 décembre à 13 heures. 
Nous espérons connaître plus de 
succès à ces tournois. 
 
La période des fêtes avance à 
grand pas et notez que la salle de 
quilles sera fermée les 24 et 25 
décembre et le 31 décembre 
ainsi que le 1er janvier 2026. Pour 

ceux et celles qui voudraient venir jouer aux 
quilles les 26,27,28,29,30 décembre et les 2,3 
et 4 janvier, s’il vous plait le faire en 
réservant au 418-756-3403 ou au 418-756-
5952,  il faut un minimum de 6 personnes qui 
viennent jouer.   
 
Nous tenons à remercier M. Henri Lafrance qui 
nous a fait cadeau d’une thermopompe qui 
sera bien utile. MERCI HENRI!  

 
P.S : Nous avons toujours besoin de 
joueuses et de joueurs pour être 
substitut à l’occasion.  
 
Merci de votre attention et au plaisir 
de vous voir à votre salle de quilles. 
 
 

Gilles Rioux et Denise Langlois. 
 

QUILLES CAUSAP… QUILLES CAUSAP 
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Le thème pour l’année 2025-2026 

  
Travaillons en équipe avec nos membres 
 
 
Bienvenue à toutes les dames qui aimeraient 
se joindre à nous. L’âge minimum requis est 14 
ans. Les Fermières ce n’est pas seulement 
adressé aux artisanes, c’est aussi un endroit où 
il fait bon se rencontrer, jaser, partager nos 
idées, nous pouvons apporter notre lunch pour 
échanger plus longtemps. Nous avons une 
réunion avec tous les membres une fois par 
mois, soit le deuxième lundi du mois. Les 
Fermières sont les gardiennes du patrimoine 
artisanal québécois. Les formatrices bénévoles 
passionnées par les arts textiles transmettent 
leur savoir-faire à toute nouvelle adhérente 
qui souhaite apprendre et mettre en pratique 
les techniques ancestrales et modernes. 
 
Les Cercles de Fermières contribuent à briser 
l’isolement des femmes et à améliorer leurs 
conditions de vie par leur engagement au sein 
de leur communauté. Nous participons au 
Marché Nomade afin d’offrir des pièces 
d’artisanats confectionnées par nos membres. 
De plus, la ville nous invite à la Fête 
d’automne où nous cuisinons un potage à la 
citrouille qui est servi à tous les visiteurs (vous 
trouverez tous les ingrédients et la marche à 

suivre dans notre livre 
de recettes). 
 
Notre livre de recettes 
est disponible au coût 
de 15$. Vous désirez en 
avoir un ou plusieurs? 
Contactez Denise 
Langlois 418-756-5381 
ou Claudette Gosselin 
418-756-5210. Des 
recettes de nos 
Fermières, de nos 

mères et grand-mères, des recettes faciles à 
faire avec des ingrédients qui sont à notre 
portée. Un livre qui s’offre bien en cadeau de 
Noël. 
 
Cette année la ville nous a demandé de 
participer à la Fête de l’Halloween, quelques 
membres se sont déguisées en sorcières afin 
d’accueillir les petits pour remettre des 
bonbons. Cette activité fût très appréciée de 
tous. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Nous avons participé à 
des ateliers de 
décorations de Noël 
afin de les ajouter à 
l’arbre de Noël exposé 
à l’entrée de l’église. 
 
 
 

    Cercle de Fermières Causapscal  

Mmes Denise Langlois présidente,  
Odile Roy Mairesse et Diane Langlois, Arts 

textiles, lors de la Fête d’automne 

Personnages inconnus à l’Halloween ??? 
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Lyse Boucher nous a partagé ses connaissances 
afin de broder des cartes, un atelier très 
apprécié. Merci beaucoup du partage. 

 

Il y a aussi nos ateliers 
hebdomadaires pour celles 
qui veulent apprendre des 
techniques artisanales. Ces 
ateliers sont offerts aussi aux 
non-membres. Il faut 
s’inscrire auprès de la 
responsable du comité des 
Arts Textiles :  Diane Langlois 
418-756-6307  ou  Thérèse 
Rioux 418-756-5523 ou 
communiquer avec un membre du conseil 
d’administration. Nous serons heureuses de 
vous accueillir.  Bienvenue aux nouvelles 
arrivantes dans notre municipalité et surtout 
bienvenue à nos jeunes filles de 14 ans et 
plus. Nous avons besoin de vos idées et de 
partager nos connaissances avec vous. 
 
Le tournoi de quilles OLO, qui vise à amasser 
de l’argent pour aider des mamans et leurs 
poupons, a eu lieu à la fin novembre. Elles 
reçoivent du lait, des œufs et du jus d’orange 
ainsi que des légumes congelés et des 
vitamines. 
 
Et depuis quelques années, nous encourageons 
les talents locaux en organisant un Marché de 
Noël où une vingtaine d’artisans et d’artisanes 
sont présents.  Les Fermières s’investissent et 
donnent au suivant. En adhérant à notre 
association, vous contribuez à élargir les 
possibilités de redonner aux organismes 
soutenus par nos Cercles. Nos engagements se 
poursuivront avec la fondation OlO, Mira (nous 
amassons des cartouches d’encre vides), 
ACWW et Préma-Québec. 
 
En résumé, notre Cercle est très actif. Si vous 
désirez vous joindre à nous aucun problème, 
le temps des Fêtes approche à grand pas et 
pourquoi ne pas demander votre adhésion 
comme cadeau. Les frais d’adhésion aux CFQ 
2025-2026 sont de 35$, voici comment est 
réparti ce montant :  Cercle 9$, Fédération 
5.90$, Corporation 6.10$ et le Magazine 
l’Actuelle (5 numéros) 14$. 
 

 
Les Fermières profitent de plusieurs avantages 
avec leur carte de membre. Elles bénéficient 

de nombreux rabais auprès de 
nos partenaires, dont Co-
Opérators, Madolaine, 
Michaels, Bétonel, Newlook, 
etc. Cette liste évolue 
continuellement. 
 
Décembre sera un mois de 
réjouissances. On en profitera 
pour fêter en famille et avec 
nos amis.es. Le 8 décembre, 
tous nos membres Fermières 

sont invitées à un souper de Noël qui aura lieu 
à notre local habituel. Nos ateliers 
reprendront en janvier. 
 
Le cercle de Fermières de Causapscal vous 
souhaite un joyeux noël et une bonne année 
2026. 
 
Diane Corneau, vice-présidente 
Responsable des communications et du 
recrutement. 
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Je profite de cet exemplaire de décembre pour 
souhaiter à toutes et à tous de très belles et 
joyeuses Fêtes. Beaucoup de rencontres avec 
vos proches et tous les gens que vous aimez.  
Si le temps le permet, allez jouer dehors.   
 
LE CLUB DES 50 ANS ET PLUS VOUS PRÉPARE 
UNE BELLE SOIRÉE POUR ENTAMER LA 
NOUVELLE ANNÉE. DIMANCHE LE 4 JANVIER, 
2026, IL Y AURA UN SOUPER D’ENTRECÔTE 
AVEC SES ACCOMPAGNEMENTS, SUIVIE D’UNE 
SOIRÉE DANSANTE ANIMÉ PAR GUYLAINE 
GAGNÉ.  
Les billets sont en vente au prix de 45$ auprès 
des membres du CA. On vous attend.  
 
Au mois de décembre, nos activités 
ralentissent.  La danse continue à tous les 
dimanches, ainsi que le déjeuner du 14 
décembre et un 4 à tard jeudi le 18 
décembre auront lieu comme prévus.   

Les cartes, la ViActive, Gymcerveau, pétanque 
reprendrons la semaine du 4 janvier, 2026.   
Les cartes de membres devront arriver bientôt.  
Aussitôt que possible nous les mettrons en 
vente. 
 
Pour la location de la salle, vous pouvez 
contacter Chantal Mercier au 418-330-2085 ou 
Lynda Côté au 418-629-7369. 
 
Merci beaucoup à tous nos bénévoles, sans 
eux, les activités ne seraient pas possibles. Et 
merci à tous le monde qui nous encourage en 
participant à nos activités. 
 
JOYEUSES FÈTES et que 2026 vous comble de 
tout ce dont vous avez besoin. SANTÉ, 
BONHEUR, JOIES. 
 
Votre conseil d’administration du  
Club des 50 ans et plus de Causapscal 

Le Club des 50 ans et +  

* Depuis le 30 juin 2025, un nouveau « régime d'union parentale » s'applique aux couples en union de fait au Québec qui ont un 

enfant commun. Ce régime crée un patrimoine d'union parentale (résidence familiale, meubles, véhicules) et offre des droits 

similaires à ceux des couples mariés,  

(*Voir nouveau régime 

d’union parentale)) 
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La MRC de La Matapédia a lancé une 
campagne afin de mettre en valeur le métier 
de pompier/pompière à temps partiel et de 
recruter de nouveaux membres pour l’équipe 
d’intervention du service de protection 
incendie. 
 
Travaillant sur une base occasionnelle et 
principalement sur appel, les membres de 
l’équipe sont appelés à intervenir lors 
d’interventions d’urgence menaçant la 
sécurité des biens et des personnes.  
 
La campagne vise à recruter une douzaine de 
nouvelles recrues afin de combler des postes 
dans différentes casernes. La  campagne 
d’affichage met en vedette des pompières et 
pompiers, faisant ressortir le caractère 
extraordinaire de leur engagement, mais aussi 
le fait qu’ils et elles sont nos collègues, nos 
voisins, nos amis.  
 
Vous retrouvez l’information pertinente, par 
exemple  les conditions de travail, la 
formation, les interventions, etc.  au : 
www.mrcmatapedia.qc.ca/feu 
 

Les embauches devraient être faites en 
décembre et la formation des recrues 
commencera au début 2026. 
 
Rappelons que la régionalisation du service 
incendie a été officialisée en 2000 au terme 
d’un projet-pilote qui constituait à l’époque 
une première à l’échelle du Québec et qui a 
permis d’assurer une protection optimale du 
public ainsi qu’une gestion plus efficace des 
équipements, des infrastructures, ainsi que 
des ressources humaines. 
 
L’équipe de protection incendie et 
d’organisation de secours de la MRC compte 
présentement cinq employés à temps plein 
ainsi qu’environ 70 pompiers/pompières à 
temps partiel répartis au sein des casernes de 
Causapscal, Lac-au-Saumon, Amqui, Val-
Brillant, Sayabec et Saint-Noël. Annuellement, 
le service intervient à plus de 300 reprises 
pour des incendies, des accidents, ou d’autres 
types d’intervention (alarme, feu de 
cheminée, sécurité civile, ou autres). 1000 
visites de prévention ou d’inspection sont 
réalisées à chaque année. 
 

Les pompiers volontaires, des héros quand ça compte! 

Bravo à Marco Allard, pompier volontaire à la caserne de Causapscal.  
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Que dire de cet ancien élève que je viens vous 
présenter? Je dirais qu'il a le cœur d'un grand-
papa, la gentillesse et la générosité d'un Père 
Noël et le sourire constant du Bonhomme 
Carnaval. Si je compare le jeune Michel à qui 
j'ai enseigné la 4e année et le Michel 
maintenant retraité, je leur retrouve les 
mêmes qualités car c'était un élève jovial, 
généreux, gentil quoiqu'un peu plus timide. 
Que ce soit au volant de son autobus jaune, 
ou ici et là, à jaser, 
à gesticuler ou à 
rire, vous pourriez 
le rencontrer car 
c'est quelqu'un de 
très sociable. 
Michel ne se 
dément pas, c'est 
une boule d'énergie 
et de bonheur pour 
son entourage! 
Je vous le présente 
à partir d'informations qu'il a eu la gentillesse 
de me remettre. 
 
« Né à Causapscal en 1961, je suis le fils de 
mes regrettés parents, Yvette Michaud et 
Albert Pelletier. Mon père a été le chef 
cuisinier du Club de pêche Lac 
Casault. Il préparait les repas 
gastronomiques à des femmes et des 
hommes d'affaires américains dont les 
dirigeants de la compagnie forestière, 
la C.I.P. Ces gens bien nantis et leurs 
invités  venaient y passer leurs 
vacances estivales. C'est à la 
demande spécifique du  président de 
cette Cie, Monsieur John H. Hinman, 
que mon père  a quitté son poste de 
cuisinier au camp Budworm, au 
Nouveau-Brunswick, et a accepté de 
venir s'installer à Causapscal afin de 
se rapprocher de son nouvel emploi 
au Lac Casault. C'est suite à cette 
décision qu'il a eu le bonheur de 
rencontrer ma mère qui est devenue, 
par la même occasion, la meilleure 
personne pour le seconder dans la 
préparation des repas servis aux 
« Sports » ainsi surnommés à cette 

époque,  par les travailleurs et  les gens du 
village. 
 
Mes parents ont eu trois enfants dont je suis 
l'aîné de deux sœurs. Il me reste Caroline, la 
cadette, car Odette mon autre sœur, est 
décédée subitement dans la jeune vingtaine. 
J'ai passé mon enfance  sur la rue Beaulieu, 
entouré de ma famille et de mes voisins. 
Souvent, la rue était notre terrain de jeu... 
À 5 ans, ouf, la première coupure, déjà 
l'école! Olivette Fiset a été mon premier 
professeur. Je la côtoyais souvent et, c'est 
drôle, de ma maternelle jusqu'à ses derniers 
jours, je l'ai toujours appelée « Ma tante 
Olivette ». 
 
J'ai été choyé à l'école car j'ai pu faire tout 
mon parcours scolaire  avec le même groupe, 
et ce, jusqu'en secondaire V. De ces années, 
je garde beaucoup de souvenirs de mes profs 
Monique Tanguay et Claudette Pelletier, ce 
furent de belles années pour moi! 
 
Cinq années de secondaire, c'est vite passé. 
De 12 à 17 ans, j'ai fait partie du corps de 
Cadets , c'est ce qui a principalement occupé 
mon adolescence. C'est peut-être la formation 

qui a facilité mon choix 
de carrière, j'ai été 
accepté en techniques 
policières au  
C.É.G.E.P. de Rimouski. 
 
De quitter ma famille, 
mes amis, ma petite 
ville fut une  seconde 
coupure pas facile pour 
moi... Tout au cours de 
ma carrière, je me 
disais à tous les jours 
que j'allais revenir dans 
mon coin de pays. J'ai 
travaillé 30 ans à la 
ville de Montréal, je 
peux confirmer que j'ai 
eu une belle carrière! 
 
 

Chronique Que sont-ils devenus? 

Michel Pelletier 
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« 2012 » fut marquant pour moi, c'est l'année 
du retour au bercail après 33 longues années! 
Je réalise enfin le vœu de toute une vie de 
travail, loin de mes racines. Le 31 octobre de 
cette même année est une date mémorable! 
J'emménage dans une maison que j'ai choisie, 
que j'ai achetée et qui se situe pas très loin de 
la rue de mon enfance. Maintenant, je 
cohabite avec la forêt, les lacs, la rivière, les 
sentiers de motoneige, de quatre-roues et j'en 
profite pleinement. 
 
C'est une nouvelle vie qui commence pour 
moi! 

 

Je participe à plusieurs activités sociales dont 
les cartes, les quilles, la pêche, ce qui favorise 
les rencontres amicales. C'est toujours 
agréable de partager des anecdotes de pêche 
mais surtout des histoires de mon dada « la 
chasse », une passion pour moi, autant celle à 
l'orignal que celle au chevreuil. Avec les 
nouvelles technologies, je peux admirer et 
cibler ces belles bêtes filmées sur ma caméra 
et captées par mon GPS. J'ai plusieurs trophées 
à mon actif. Maintenant à la retraite, à chaque 
automne, c'est ma priorité! 
 
En plus de mes loisirs, depuis neuf ans, je suis 
chauffeur d'autobus pour Transports 
Causapscal. J'avais toujours dit à Bertin Royer 
qu'un jour j'allais chauffer pour lui… Et 
aujourd'hui je réalise mon rêve à la différence 
que je suis l'employé de Simon, le fils de 
Bertin! Je suis un chauffeur heureux de voir 
monter ce p'tit monde dans mon autobus 
jaune. Je les surnomme « mes Ti-Pits » et, 

pour moi,  ce 
sont  des 
vitamines sur 
deux pattes! 
C'est toujours 
un plaisir de 
les conduire de 
la maison à 
l'école et vice 
versa, dans la 
sécurité et 
dans la joie. 
 

Pour compléter 
mes 
occupations, je 
fais un peu de  
bénévolat, je  
suis 
administrateur 
à la C.G.R.M.P. 
à titre de 
trésorier. Les  
rivières sont 
une de nos 
richesses et il 
faut les 
protéger, 
d'autant plus 
que je suis un 
grand amateur de pêche au saumon. Que ce 
soit dans mes activités sportives d'été ou 
d'hiver, je les partage avec Guylaine, ma 
conjointe. Nous aimons voyager dans les pays 
chauds ou en camping selon la saison et nous 
allons visiter mes fils Jonathan et Sébastien. 
Avec l'arrivée de mon premier petit-fils, il se 
peut que nous multipliions nos voyages dans la 
région de Montréal. Eh oui, depuis bientôt un 
an, j'ai découvert un autre intérêt qui va 
sûrement augmenter au fil des années, c'est 
que je suis grand-papa  pour la toute première 
fois. Je suis le Pépére de mon petit Elliot. Il 
aura 1 an en janvier. Quel grand  privilège et 
je veux jouer pleinement mon nouveau rôle 
avec mon charmant petit-fils! » 
 
Merci Michel et continue d'accompagner ces 
chers enfants qui prennent l'autobus jaune et 
qui te surnomment gentiment « Papi ». 
 

Monique Tanguay 
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 La Seigneurie Mon Toit 

 

 

 
Voici de belles nouvelles des résidents de la 
Seigneurie Mon Toit. Le mois d’octobre a bien 
commencé par une journée Country, le 9 
octobre, avec Mme Pierrette Rioux et ses 
souvenirs country. Nous avons même appris 
une nouvelle danse en ligne à la mode.   
 
Ensuite les décorations ont évolué pour 
l’Halloween. Grâce aux nombreux 
déguisements, les gens ont participé 
énormément et vécu de bons moments. Voici 
des photos pour vous mettre l’eau à la bouche. 
Ici, ça bouge à la résidence. 
 
Le mois de décembre promet d’être 
extrêmement mouvementé. Restez à l'affût. 
 
 
Nancy Bouchard, Coordonnatrice 
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Une journée terrifiante 
Journaliste : Jordan Talbot 
 

Le 31 octobre 2025 a eu lieu un 
événement spécial à la polyvalente 
Forimont. En effet pour l’Halloween, les 
élèves du conseil étudiant se sont portés 
volontaires pour inventer des activités 
liées à l’Halloween pour les élèves de 
Forimont. Par exemple, la maison 
hantée qui était très bien réalisée. 
Durant cette journée, il y a aussi eu un 
défilé de costumes où les élèves 
passaient pour présenter leur costume. 
Ils étaient nombreux et tous étaient 
impressionnants à voir. Les profs ont 
également participé en se déguisant 
avec la thématique des voleurs. Selon 
Raphaël Roussy, élève de secondaire 2, 
cette journée était fabuleuse! 
 

Photos Mar,ne Coulombe  
& Sophie Poirier 



23 

Un évènement spécial à Forimont 
Journaliste : Maïka Lévesque 
 
Le 24 octobre 2025, les élèves de la 
polyvalente Forimont sont allés voir un 
spectacle à la salle Jean-Cossette à 
Amqui. Celui-ci a duré 60 minutes. La 
pièce présentait de la danse de rue, 
du ‘’break’’, ainsi que des battles que 
les jeunes ont appréciés. Loik Plante, 
un étudiant de Forimont, affirme: 
« Leur spectacle de danse était 
spectaculaire. Ça m’a ébloui. » Marco, 
Mathias, Solène et Maude étaient les 
quatre artistes sur scène. Marco et 
Solène ont ouvert la parade de 
combats. Malheureusement pour Solène, elle 
a perdu contre Marco. Par la suite, Mathias et 
Maude étaient les prochains et le public a 
déclaré que Mathias avait gagné la bataille 
contre son adversaire.  Merci à tous les 
partenaires qui ont rendu possible notre 
présence à ce spectacle. 
 
Un incontournable : le Salon du livre de 
Rimouski ! 
Journaliste : Marilou Lemay 

Le jeudi 6 novembre, les élèves du 
secondaire de l’école Forimont ont eu 
la belle opportunité d’aller au Salon 
du livre gratuitement à Rimouski avec 
notre professeur Martine Coulombe. 
Le matin, nous avons pris un autobus 
pour se rendre au Centre des congrès 
où avait lieu l’évènement.  Le Centre 
d’éducation des adultes d’Amqui 
venait avec nous. Arrivés sur les lieux, 
il y avait vraiment beaucoup de choix 

de livres. Les élèves 
pouvaient faire les 
achats qu’ils.elles 
souhaitaient. Nous 
sommes repartis 
satisfaits de notre 
journée pour revenir à 
notre école à temps 
pour les autobus. 
Voici ce qu’Élie-Rose 
Lévesque, Anna-Ève 
Potvin, Lucas 
Vaillancourt et 

Noémie Beauchemin, élèves de secondaire 1, 
ont pensé de leur journée : « C’était vraiment 
une belle expérience ! Il y avait des livres 
partout ! C’était le paradis ! » 
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    Chronique littéraire:  
Un vieux conte de Noël 

Ce vieux conte fait partie du livre : Lettres de 
mon moulin, un livre célèbre de l’auteur Alphonse 
Daudet. Il avait acheté un vieux moulin à farine 
désaffecté pour y écrire, en Provence, d’où il était 
originaire, spécialement de Nîmes. Plusieurs de ses 
livres furent produits au cinéma, dont celui ici, 
par le cinéaste bien connu Marcel Pagnol, soit : Les 
trois messes basses. 

 
« -Deux dindes truffées, Garrigou? … -Oui, mon 
révérend, deux dindes magnifiques bourrées de 
truffes. J’en sais quelque chose, puisque c’est moi 
qui ai aidé à les remplir. On aurait dit que leur 
peau allait craquer en rôtissant tellement elle était 
tendue… 
 
Jésus Maria! Moi qui aime tant les 
truffes... Donne-moi vite mon surplis, 
Garrigou… Et avec les dindes, qu’est-
ce que tu as encore aperçu à la 
cuisine?…  Oh! Toutes sortes de bonnes 
choses… Depuis midi nous n’avons fait 
que plumer des faisans, des huppes, 
des gélinottes, des coqs de bruyère. 
La plume en volait partout…  Puis de 
l’étang on a apporté des anguilles, des 
carpes dorées, des truites, des… 
Grosses comment, les truites, 
Garrigou? Grosses comme ça, mon 
révérend… Énormes!… 
 
Oh! Dieu! Il me semble que je les vois… As-tu mis le 
vin dans les burettes? Oui mon révérend…  Si vous 
voyiez cela dans la salle à manger du château, 
toutes les carafes qui flambent pleines de vins de 
toutes les couleurs...Et la vaisselle d’argent, les 
surtouts ciselés, les fleurs, les candélabres!... 
Jamais il ne se sera vu un réveillon pareil. Vous 
serez au moins quarante à table, sans compter le 
bailli ni le tabellion… Ah! Vous êtes bien heureux 
d’en être, mon révérend!... Rien que d’avoir flairé 
ces belles dindes, l’odeur des truffes me suit 
partout…! Allons, allons, mon enfant.  Gardons-
nous du péché de gourmandise, surtout la nuit de 
la Nativité...Va bien vite allumer les cierges… 
 
Cette conversation se tenait une nuit de Noël de 
l’an de grâce mil six cent et tant, entre le révérend 
dom Balaguère, chapelain gagé des sires de 
Trinquelage, et son petit clerc Garrigou, car vous 
saurez que le diable, ce soir-là, avait pris la face 
ronde et les traits indécis du jeune sacristain pour 
mieux induire le révérend père en tentation et lui 
faire commettre un épouvantable péché de 
gourmandise, Donc, pendant que le soi-disant 
Garrigou faisait à tour de bras carillonner les 
cloches de la chapelle seigneuriale, le révérend 
achevait de revêtir sa chasuble dans la petite 

sacristie du château; et, l’esprit déjà troublé par 
toutes ces descriptions gastronomiques, il se 
répétait à lui-même en s’habillant : -Des dindes 
rôties...des carpes dorées… des truites grosses 
comme ça! 
 
Dehors, le vent de la nuit soufflait en éparpillant la 
musique des cloches, et, à mesure, des lumières 
apparaissaient dans l’ombre aux flancs du mont 
Ventoux, en haut duquel s’élevaient les vieilles 
tours. C’étaient des familles de métayers qui 
venaient entendre la messe de minuit au château.  
Ils grimpaient la côte en chantant par groupes de 

cinq ou six, le père en avant, la lanterne 
en main, les femmes enveloppées dans 
leurs grandes mantes brunes où les 
enfants se serraient et s’abritaient. 
Malgré l’heure et le froid, tout ce brave 
peuple marchait allégrement, soutenu 
par l’idée qu’au sortir de la messe il y 
aurait, comme tous les ans, table mise 
pour eux en bas dans les cuisines. De 
temps en temps, sur la rude montée, le 
carrosse d’un seigneur, précédé de 
porteurs de torches, faisait miroiter ses 
glaces au clair de lune, ou bien une mule 
trottait en agitant ses sonnailles, et, à la 
lueur des fagots enveloppés de brume, 
les métayers reconnaissaient leur bailli 
et le saluaient au passage! -Bonsoir, 

bonsoir, maître Arnoton! -Bonsoir, mes enfants! 
 
La nuit était claire, les étoiles avivées de froid; la 
bise piquait, et un fin grésil, glissant sur les 
vêtements sans les mouiller, gardait fidèlement la 
tradition des Noëls blancs de neige. Tout en haut 
de la côte, le château apparaissait comme le but, 
avec sa masse énorme de tours, de pignons, le 
clocher de sa chapelle montant dans le ciel bleu 
noir, et une foule de petites lumières qui 
clignotaient, allaient, venaient, s’agitaient à 
toutes les fenêtres, et ressemblaient, sur le fond 
sombre du bâtiment, aux étincelles courant dans 
les cendres de papier brûlé… Passé le pont-levis et 
la poterne, il fallait, pour se rendre à la chapelle, 
traverser un première cour, pleine de carrosses, de 
valets, de chaises à porteurs, toute claire du feu 
des torches et de la flambée des cuisines. On 
entendait le tintement des tournebroches, le fracas 
des casseroles, le choc des cristaux et de 
l’argenterie remués dans les apprêts d’un repas; 
par là-dessus, une vapeur tiède, qui sentait bon les 
chairs rôties et les herbes fortes des sauces 
compliquées, faisait dire aux métayers, comme au 
chapelain, comme au bailli, comme à tout le 
monde : -Quel bon réveillon nous allons faire après 
la messe! 
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Drelindin din!... Drelindin din! C’est la messe de 
minuit qui commence. Dans la chapelle du château, 
une cathédrale en miniature, aux arceaux 
entrecroisés, aux boiseries de chêne, montant 
jusqu’à hauteur des murs, les tapisseries ont été  
tendues, tous les cierges allumés. Et que de 
monde! Et que de toilettes! Voici d’abord, assis 
dans les stalles sculptées qui entourent le chœur, 
le sire de Trinquelage, en habit de taffetas 
saumon, et près de lui tous les nobles seigneurs 
invités. En face, sur des prie-Dieu garnis de 
velours, ont pris place la vieille marquise 
douairière dans sa robe de brocart couleur de feu 
et la jeune dame de Trinquelage, coiffée d’une 
haute tour de dentelle gaufrée à la dernière mode 
de la cour de France. Plus bas on voit, vêtus de 
noir avec de vastes perruques en pointe et des 
visages rasés, le bailli Thomas Arnoton et le 
tabellion maître Ambroy, deux notes graves parmi 
les soies voyantes et les damas brochés. Puis 
viennent les gras majordomes, les pages, les 
piqueurs, les intendants, dame Barbe, toutes ses 
chefs pendues sur le côté à un clavier d’argent fin.  
Au fond, sur les bancs, c’est le bas office, les 
servantes, les métayers avec leurs familles; et 
enfin, là-bas, tout contre la porte qu’ils 
entr’ouvrent et referment discrètement, messieurs 
les marmitons qui viennent entre deux sauces 
prendre un petit air de messe et apporter une 
odeur de réveillon dans l’église toute en fête et 
tiède de tant de cierges allumés. 
 
Est-ce la vue de ces petites barrettes blanches qui 
donne des distractions à l’officiant? Ne serait-ce 
pas plutôt la sonnette de Garrigou, cette enragée 
petite sonnette qui s’agite au pied de l’autel avec 
une précipitation infernale et semble dire tout le 
temps : Dépêchons-nous… Plus tôt nous aurons fini, 
plus tôt nous serons à table. Le fait est que chaque 
fois qu’elle tinte, cette sonnette du diable, le 
chapelain oublie sa messe et ne pense plus qu’au 
réveillon. Il se figure les cuisiniers en rumeur, les 
fourneaux où brûle un feu de forge, la buée qui 
monte des couvercles entr’ouverts, et dans cette 
buée deux dindes magnifiques, bourrées, tendues, 
marbrés de truffes… Ou bien encore il voit passer 
les files de pages portant des plats enveloppés 
de vapeurs tentantes, et avec eux, il entre 
dans la grande salle déjà prête pour le festin. 
O délices! Voilà l’immense table toute chargée 
et flamboyante, les paons habillés de leurs 
plumes, les faisans écartant leurs ailes 
mordorées, les flacons couleur de rubis, les 
pyramides de fruits éclatants parmi les 
branches vertes, et ces merveilleux poissons 
dont parlaient Garrigou étalés sur un lit de 
fenouil, l’écaille nacrée comme s’ils sortaient 
de l’eau, avec un bouquet d’herbes odorantes 
dans leurs narines de montres. Si vive est la vision 
de ces merveilles, qu’il semble à dom Balaguère 

que tous ces plats mirifiques sont servis devant lui 
sur les broderies de la nappe d’autel, et deux ou 
trois fois, au lieu de Dominus vobicum! Il se 
surprend à dire le Benecite. À part ces légères 
méprises, le digne homme débite son office très 
consciencieusement, sans passer une ligne, sans 
omettre une génuflexion; et tout marche assez 
bien jusqu’à la fin de la première messe; car vous 
savez que le jour de Noël le même officiant doit 
célébrer trois messes consécutives. 
 
Et d’une! Se dit le chapelain avec un soupir de 
soulagement; puis, sans perdre une minute, il fait 
signe à son clerc ou celui qu’il croit être son clerc, 
et…  Drelindin!… Drelindin! C’est la seconde messe 
qui commence, et avec elle commence aussi le 
péché de dom Balaguère. Vite, vite, dépêchons-
nous, lui crie de sa petite voix aigrelette la 
sonnette de Garrigou, et cette fois le malheureux 
officiant, tout abandonné au démon de 
gourmandise, se rue sur le missel et dévore les 
pages avec l’avidité de son appétit en 
surexcitation. Frénétiquement il se baisse, se 
relève, esquisse les signes de croix, les 
génuflexions, raccourcit tous les gestes pour avoir 
plus tôt fini. A peine s’il étend ses bras à 
l’Évangile, s’il frappe sa poitrine au Confiteor.  
Entre le clerc et lui c’est à qui bredouillera le plus 
vite. Versets et réponds se précipitent, se 
bousculent. Les mots à moitié prononcés, sans 
ouvrir la bouche, ce qui prendrait trop de temps, 
s’achèvent en murmures incompréhensibles.  
Oremus ps...ps...ps…; Mea culpa… pa… pa… Pareils 
à des vendangeurs pressés foulant le raisin de la 
cuve, tous deux barbotent dans le latin de la 
messe, en envoyant des éclaboussures de tous les 
côtés.  Dom...scum!... dit Balaguère.  Stutuo!… 
répond Garrigou; et tout le temps la damnée petite 
sonnette est là qui tinte à leurs oreilles, comme 
ces grelots qu’on met aux chevaux de poste pour 
faire galoper à la grande vitesse. Pensez que de ce 
train-là une messe basse est vite expédiée. Et de 
deux! Dit le chapelain tout essoufflé; puis, sans 
prendre le temps de respirer, rouge, suant, il 
dégringole les marches de l’autel et… Drelindin 
din… Drelindindin.. 

 
C’est la troisième messe qui 
commence. Il n’y a plus que 
quelques pas à faire pour arriver à 
la salle à manger; mais, hélas! À 
mesure que le réveillon approche, 
l’infortuné Balaguère se sent pris 
d’une folie d’impatience et de 
gourmandise. Sa vision s’accentue, 
les carpes dorées, les dindes rôties 
sont là, là… Il les touche… il les … 
Oh! Dieu!...  Les plats fumants, les 

vins embaument; et, secouant son grelot enragé, la 
petite sonnette lui crie :   
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Vite, vite, encore plus vite!… Mais comment 
pourrait-il aller plus vite? Ses lèvres remuent à 
peine. Il ne prononce plus les mots… A moins de 
tricher tout à fait le bon Dieu et de lui escamoter 
sa messe… Et c’est ce qu’il fait, le malheureux!… 
De tentation en tentation, il commence par sauter 
un verset, puis deux. Puis l’épître est trop longue, 
il ne la finit pas, effleure l’Évangile, passe devant 
le Credo sans entrer, saute le Pater, salue de loin 
la préface, et par bonds et par élans, se précipite 
ainsi dans la damnation éternelle, toujours suivi de 
l’infâme Garrigou qui le seconde avec une 
merveilleuse entente, lui relève sa chasuble, 
tourne les feuillets deux par deux, bouscule les 
pupitres, renverse les burettes, et sans cesse 
secoue la petite sonnette de plus en plus fort, de 
plus en plus vite. Il faut voir la figure effarée que 
font tous les assistants! Obligés de suivre à la 
mimique du prêtre cette messe dont ils 
n’entendent pas un mot, les uns se lèvent quand 
les autres s’agenouillent, s’asseyent quand les 
autres sont debout; et toutes les phases de ce 
singulier office se confondent sur les bancs dans 
une foule d’attitudes diverses. L’étoile de Noël en 
route dans les chemins du ciel, là-bas, vers la 
petite étable pâlit d’épouvante en voyant cette 
confusion… -L’abbé va trop vite… On ne peut 
suivre, murmure la vieille douairière en agitant sa 
coiffe avec égarement. Maître Arnoton, ses grandes 
lunettes d’acier sur le nez, cherche dans son 
paroissien où diantre on peut bien en être. Mais au 
fond, tous ces braves gens, qui eux aussi pensent à 
réveillonner, ne sont pas fâchés que la messe aille 
ce train de poste; et quand don Balaguère, la figure 
rayonnante, se tourne vers l’assistance en criant de 
toutes ses forces : Ite, missa est, il n’y a qu’une 
voix dans la chapelle pour lui répondre un Deo 
gratias si joyeux, si entraînant, qu’on se croirait 
déjà à table au premier toast du réveillon. 

Cinq minutes après, la foule des seigneurs 
s’asseyait dans la grande salle, le chapelain au 
milieu d’eux. Le château, illuminé de haut en bas, 
retentissait de chants, de cris, de rires, de 
rumeurs; et le vénérable don Balaguère plantait sa 
fourchette dans une aile de gélinotte, noyant le 
remords de son péché sous des flots de vin du pape 
et de bon jus de viandes. Tant il but et mangea, le 
pauvre saint homme, qu’il mourut dans la nuit 
d’une terrible attaque, sans avoir eu seulement 
le temps de se repentir; puis, au matin, il arriva 
dans le ciel encore tout en rumeur des fêtes de 
la nuit, et je vous laisse à penser comment il y 
fut reçu. 

Retire-toi de mes yeux, mauvais chrétien! Lui 
dit le souverain Juge, notre maître à tous. Ta 
faute est assez grande pour effacer toute une 
vie de vertu… Ah! Tu m’as volé une messe de 
minuit… Eh bien! Tu m’en payeras trois cents en 
place, et tu n’entreras en paradis que quand tu 
auras célébré dans ta propre chapelle ces trois 

messes de Noël en présence de tous ceux qui ont 
péché par ta faute et avec toi… 

… Et voilà la vraie légende de dom Balaguère 
comme on la raconte au pays des olives. 
Aujourd’hui le château de Trinquelage n’existe 
plus, mais la chapelle se tient encore droite tout 
en haut du mont Ventoux, dans un bouquet de 
chênes verts.…  Cependant il paraît que tous les 
ans, à Noël, une lumière surnaturelle erre parmi 
ces ruines, et qu’en allant aux messes et aux 
réveillons, les paysans aperçoivent ce spectre de 
chapelle éclairé de cierges invisibles qui brûlent au 
grand air, même sous la neige et le vent. Vous en 
rirez si vous voulez, mais un vigneron de l’endroit, 
nommé Garrigue, sans doute un descendant de 
Garrigou, m’a affirmé qu’un soir de Noël, se 
trouvant un peu en ribote, il s’était perdu dans la 
montagne du côté de Trinquelage; et voici ce qu’il 
avait vu… Jusqu’à onze heures, rien. Tout était 
silencieux, éteint, inanimé. Soudain, vers minuit, 
un carillon qui avait l’air d’être à dix lieues.  
Bientôt, dans le chemin qui monte Garrigue vit 
trembler des feux, s’agiter des ombres indécises. 
Sous le porche de la chapelle, on marchait, on 
chuchotait : -Bonsoir, maître Arnoton!  -Bonsoir, 
bonsoir, mes enfants! 

Quand tout le monde fut entré, mon vigneron, qui 
était très brave, s’approcha doucement et, 
regardant par la porte cassée, eut un singulier 
spectacle. Tous les gens qu’il avait vus passer 
étaient rangés autour du choeur, dans la nef en 
ruine, comme si les anciens bancs existaient 
encore. De belles dames en brocart avec des 
coiffes de dentelle, des seigneurs chamarrés du 
haut en bas, des paysans en jaquettes fleuries ainsi 
qu’en avaient nos grands-pères, tous l’air vieux, 
fané, poussiéreux, fatigué. De temps en temps, les 
oiseaux de nuit, hôtes habituels de la chapelle, 
réveillés par toutes ces lumières venaient rôder 
autour des cierges ; et ce qui amusait  beaucoup 
Garrigue, c’était un certain personnage à grandes 
lunettes d’acier, qui secouait à chaque instant sa 
haute perruque noire sur laquelle un de ces oiseaux 
se tenait droit empêtré en battant silencieusement 
des ailes… 

Dans le fond, un petit vieillard de taille enfantine, 
à genoux au milieu du choeur, agitait 

désespérément une sonnette sans 
grelot et sans voix, pendant 
qu’un prêtre, habillé en vieil or, 
allait, et venait devant l’autel en 
récitant des oraisons dont on 
n’entendait pas un mot… Bien sûr 
c’était don Balaguère, en train 
de dire sa troisième messe 
basse.» 

Texte  résumé par  Georges 
Henri Houde 
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La tarification incitative des déchets entrera 
en vigueur le 1er janvier 2026 sur tout le 
territoire de La Matapédia. La Ville d’Amqui 
l’utilise déjà et les résultats sont très positifs. 
 
C’est quoi?  
C’est un système où chacun paie en fonction 
de la quantité de déchets qu’il jette. Un peu 
comme une facture d’électricité : plus tu 
consommes, plus tu paies ! C’est ce qu’on 
appelle le principe d’utilisateur-payeur. 
 
Pourquoi aller vers ça ? 
♦ Réduire la quantité de déchets envoyés à 

l’enfouissement; 
♦ Responsabiliser les citoyens sur leur 

impact environnemental; 
♦ Répartir plus équitablement les coûts. 
 
Comment ça fonctionne? 
♦ Deux bacs à déchets ou plus (vert/noir): il 

faut acheter une vignette pour chaque 
bac  supplémentaire et la mettre devant 
ton bac. 

♦ se procurer la vignette en remplissant le 
formulaire sur le site www.ecoregie.ca/
formulaires ou au 1 800 631-2924. La 
vignette sera chargée sur le compte de 
taxes. 

Les blocs appartements recevront 
automatiquement les vignettes selon le 
nombre de logements. Aucune demande n’est 
nécessaire. 
Conteneur 
Le montant variera selon le volume et la 
fréquence de collecte. Le montant sera chargé 
sur le compte de taxes. 
 
Les bacs bruns et bleus eux ? 
Aucune limite et aucuns frais supplémentaires. 
Quand on trie correctement, il reste très peu 
de déchets. À peine 4 % de nos résidus 
finissent vraiment à la poubelle !  
Tous les contenants, emballages et imprimés 
vont dans le bac bleu, même le sac de chips et 
le filet d’oignons. Tous les restes de table 
(cuits, crus ou périmés), les papiers et cartons 
souillés comme la boîte de pizza graisseuse, 
ainsi que les résidus de désherbage vont dans 
le bac brun. Résultat: il ne reste presque rien 
pour le bac à déchets.  
 
Karolyne Beauchamp,  
Conseillère en gestion des matières résiduelles 
Site Web : www.ecoregie.ca               
Facebook : @RITMRMatapediaMitis  

Mot vert: Utilisateur-payeur ou la tarification incitative 
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Séances du Conseil municipal  
 
Le 1er lundi du mois à 20h : 
  
♦ 15 décembre 
 

Pour visionner les séances  
causapscal.net 

onglet Municipalité: séance du conseil 

Ville de Causapscal 

Répertoire téléphonique 418 756-3444 

Récep,on        1300 

Secrétaire adm.   Ariel Corneau-Gagné   1302  

Secrétaire-très.    Debby Deschênes  1303 

Inspectrice-bâ,ment/  Erika Leblanc  1304 

inspec�on@causap.quebec 

Mairesse   Odile Roy    1305 

Directrice générale  Anne Gobeil            1306 

     

Garage municipal     1355 

Contremaître       Michel Boulianne   1360 

Urgence (fds) Cellulaire  629-7465 

 

Loisirs & culture 

Directrice    Jessie Pilote          1320 

Animatrice   Vanessa Lamarre   1321 

Restaurant       1325 

Horaire aréna      1394 

Bibliothèque      1345 

  
 
 
 
 

 
Pour de la publicité,  

contactez la trésorière au 418 330-6655 
 
 

Le journal est disponible sur le site de la Ville 

Onglet Municipalité/publications municipales 

La Grande Semaine des Tout-Petits: une comptine qui célèbre les tout-petits ! 
 

 
Les tout-petits du Bas-Saint-Laurent expriment leurs droits 
à travers une comptine. Sur l’air de À la claire fontaine, 
elle prend vie dans une vidéo mettant en scène des enfants 
de services de garde éducatifs des huit territoires de MRC, 
dont celui du CPE L’Enfant rit.   
 
Cette comptine célèbre l’importance de chaque enfant et  
nous rappelle que leur bien-être est une responsabilité 
collective. Vous retrouvez cette vidéo très touchante sur:  
https://cosmoss.qc.ca/ 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Diverses activités ont eu lieu dans la Matapédia 
pour souligner cette semaine: spectacle de 
cirque miniature, engagement des élus, 
conférences, animation à la bibliothèque, etc.  
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L’équipe du journal L’Eau Vive 

Hélène D’Aoust, présidente; Suzye Lacasse, trésorière;  
Clarisse Morin, vice-présidente, Francine Demeules, 
secrétaire et Monique Tanguay. 
  
Mise en page: Hélène D’Aoust  
Révision: Maude Martineau 
Logo: une conception de Maryse Gagné, graphiste  
 
Envoyez vos textes à : journal.leauvive@gmail.com  
 
Merci au Club 50 ans + de Causapscal et au député 
Pascal Bérubé pour leur généreux don. 

Paru@ons en 2025 

Dates de tombée Paru@ons 

27 janvier  11 février 

15 mars 1er avril 

3 mai 20 mai 

7 juin 23 juin 

20 septembre  7 octobre 

15 novembre  2 décembre 

 

AJC: Valérie Bastien 

Bibliothèque :  

Julie Lefrançois / Martine Boulay 

Brigade d'incendie :  

Claude Cummings 

Centre d’artisanat: Marie Vignola 

Centre Éclosion : Jessie Pilote 

Cercle des fermières :  

Denise Langlois 

CGRMP : Guy Arsenault 

Chevaliers de Colomb :  

Jean Yves Charbonneau 

Club de tir à l'arc : Mario Allard 

Club des 50 ans + : Lynda Côté 

Club de ski de fond : Luc Fournier 

Commission de développement :  

Louis Bellavance 

 

 

 

Comité  Politique familiale :  

Joanie Pâquet 

Comité St-Jean Baptiste :  

Marc-Antoine Thériault 

CPE l’Enfant rit :  

École de musique : Agathe Gagnon 

Ensemble vocal de Causapscal:  

Danielle Lauzier 

Fabrique : Jean Noël Barriault 

Faucus : Marie-Laurence Giroux 

Femmes en action :  

Claudette Tremblay 

Fort Causap : Jessie Pilote 

Harmonie de Causapscal: 

Léo-Paul Bergeron et Kelly 
Watchurst 

Hockey Mineur Vallée :  

 

 

 

Journal L'Eau Vive : Hélène D'Aoust 

L’accorderie: Mario Vaudreuil  

Maison des jeunes : Sophie Plante 

Pastorale et Liturgie:  

Lucienne Roy et Lyse Boucher 

Quilles Causap coop de solidarité:  

Gilles Rioux 

Seigneurie Mon Toit :  

Jacques D’Anjou 

SOS Dépannage: Cécile Fournier 

Tournoi Causapscal-Invitation: 
Jessie Pilote 

ZEC Casault: Francis Lee 

Contactez les responsables si vous désirez faire du bénévolat. 

Calendrier des activités  
 

Inscrivez vos activités au calendrier des activités  
sur le site de la ville, dans Loisirs et tourisme,  

en cliquant sur « proposer une activité ».  
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Femmes en action 
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Les fantômes de personnages historiques du musée Matamajaw ont été interprétés par Christophe Moquin,  
Léo-Paul Bergeron, Alexis D’Aoust-Tremblay, Francis Pelle,er, Marie-Claude D’Anjou, Noam Pelle,er,  

Mar,n Dumoulin, Sarah Bérubé et Marie-Andrée Mathieu! Bravo pour leur performance! 
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Le nouveau conseil municipal 

Matamajaw remporte le Prix du patrimoine BSL  

Le Site patrimonial de pêche 
Matamajaw a contribué au 

rayonnement de Causapscal en  
remportant le Prix du patrimoine 

du Bas-Saint-Laurent 2025 pour son 
exposition permanente  

Plaisirs de pêche.  
Félicitations! 


